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ASICHERHEITSHINWEISE 020 = Polished Chrome
130 = Polished Bronze
140 = Brushed Bronze
250 = Brushed Gold-Optic
260 = Brushed Chrome
300 = Polished Redgold

/A Bei der Montage missen zur Vermeidung von
Quetsch- und Schnittverletzungen Handschuhe
getragen werden.

A\ Das Produkt darf nur zu Bade-, Hygiene- und

Karperreinigungszwecken eingesetzt werden. 310 = Brushed Redgold
A\ GroBe Druckunterschiede zwischen den Kalt- und 330 = Polished Black Chrome
Warmwasseranschlissen missen ausgeglichen 340 = Brushed Black Chrome
werden. 670 = Mattschwarz
800 = Stainless Steel Optic
MONTAGEHINWEISE 820 = Brushed Nickel
/ Vor der Montage muss das Produkt auf Transportsché- 830 = Polished Nickel
den untersucht werden. Nach dem Einbau werden Q30 = Polished Brass
keine Transport- oder Oberflachenschaden anerkannt. 950 = Brushed Brass
/ Die leitungen und die Armatur mussen nach den 990 = Polished Gold-Optic
giltigen Normen montiert, gespilt und geprift werden. SONDERZUBEHOR
/ Die in den Landern jeweils gultigen Installationsricht- (nicht im Lieferumfang enthalten]

linien sind einzuhalten.

/ Montageschlussel #58085000
(siehe Seite m)

/ Installationskitt (siehe Seite m)

/ Das Ablaufventil darf nur zum bestimmungsgeméaBen
Gebrauch verwendet werden. Das Befestigen von
anderen Gegensténden z. B. einer Halbsaule an dem
Ablaufventil ist nicht zulassig.

REINIGUNG [siche Seite [

/ Bei Problemen mit dem Durchlauferhitzer oder wenn

mehr Wasserdurchsatz gewinscht wird, kann der BEDIENUNG (siehe Seite m)

30 §

EcoSmart® (Durchflussbegrenzer), der hinter dem

Luftsprudler sitzt, entfernt werden. Hansgrohe empfiehlt, morgens oder nach

léngeren Stagnationszeiten den ersten halben

TECHNISCHE DATEN Liter nicht als Trinkwasser zu verwenden.
Armatur serienmafig mit EcoSmart® (Durchflussbegrenzer) PRUFZEICHEN (siche Seite [])
Betriebsdruck: max. 1 MPa M
Empfohlener Betriebsdruck: 0,1-0,5 MPa
Prifdruck: 1,6 MPa
(1 MPa =10 bar = 147 PSl)
Heifwassertemperatur: max. 60°C
Thermische Desinfektion: 70°C/4 min

Das Produkt ist ausschlieBlich fur Trinkwasser konzipiert!

SYMBOLERKLARUNG

Kein essigsaurehaltiges Silikon verwenden!

% MASSE (siehe Seite E)

DURCHFLUSSDIAGRAMM
(sieheSeHem)

% SERVICETEILE (sieheSeMeﬂ)
XXX = Farbcodierung
000 = Chrom

MONTAGE (siche Seite &) .it



ACONSIGNES DE SECURITE

A lors du montage, porter des gants de protection pour
éviter toute blessure par écrasement ou coupure.

I\ Le produit ne doit servir qu'a se laver et & assurer
I'hygiene corporelle.

A\ Il est conseillé d'équilibrer les pressions de I'eau
chaude et froide.

INSTRUCTIONS POUR LE MONTAGE

/ Avant son montage, s'assurer que le produit n'a subi
aucun dommage pendant le transport Apres le
montage, tout dommage de transport ou de surface ne
pourra pas éfre reconnu.

/ les conduites et la robinetterie doivent étre montés,
rincés ef controlés selon les normes en vigueur.

/ les directives d'installation en vigueur dans le pays
concerné doivent éfre respectées.

/ Lavanne d'écoulement ne doit étre utilisée qu'aux fins
auxquelles elle a été concue. La fixation d'autres
obijets, fels p. ex. qu'une demi-colonne, est interdite sur
la vanne d'écoulement.

/ En cas de problémes avec le chauffe-eau, ou bien sile
débit d'eau doit éfre plus important, il est possible
d'enlever I'EcoSmart® (limiteur de débit) se trouvant
derriere 'aérateur.

INFORMATIONS TECHNIQUES

Robinetterie équipée en série d'un EcoSmart® (limiteur de
débit)

Pression de service autorisée: max. 1 MPa
Pression de service conseillée: 0,1-0,5 MPa
Pression maximum de contréle: 1,6 MPa

(1 MPa =10 bar = 147 PSI)
Température d'eau chaude: max. 60°C
Désinfection thermique: 70°C/4 min

Le produit est exclusivement concu pour de l'eau potable!

DESCRIPTION DU SYMBOLE

Ne pas utiliser de silicone contenant de I'acide
acétiquel

% DIMENSIONS |[voir pages [E])
|

DIAGRAMME DU DEBIT
(voir pages [E)

S

MONTAGE [voir pages Ed) =

300§
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PIECES DETACHEES (voir pages )

XXX = Couleurs

000 = Chromé

020 = Polished Chrome

130 = Polished Bronze

140 = Brushed Bronze

250 = Brushed Gold-Optic
260 = Brushed Chrome

300 = Polished Redgold

310 = Brushed Redgold
330 = Polished Black Chrome
340 = Brushed Black Chrome
670 = Matt Black

800 = Stainless Steel Optic
820 = Brushed Nickel

830 = Polished Nickel

Q30 = Polished Brass

950 = Brushed Brass

990 = Polished Gold-Optic

ACCESSOIRES EN OPTION

[ne fait pas partie de la fourniture)

/ clé de moniage #58085000 (voir pages )
/ Mastic d'installation (voir pages )
NETTOYAGE |voir pages [

INSTRUCTIONS DE SERVICE
(voir pages )
Hansgrohe recommande de ne pas utiliser le

premier demi-litre le matin ou aprés une période
de stagnation prolongée.

CLASSIFICATION ACOUSTIQUE
ET DEBIT (voir pages )
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ANSAFETY NOTES

A\ Gloves should be worn during installation to prevent
crushing and cutting injuries.
A\ The product may only be used for bathing, hygienic

and body cleaning purposes.

A\ The hot and cold supplies must be of equal pressures.

INSTALLATION INSTRUCTIONS

/ Prior to installation, inspect the product for transport
damages. After it has been installed, no transport or
surface damage will be honoured.

/ The pipes and the fixture must be installed, flushed and
tested as per the applicable standards.

/ The plumbing codes applicable in the respective
counfries must be observed.

/ The drain valve must only be used as intended. It is not
allowed fo attach other objects to the drain valve, for
example a semi-pedestal.

/ Ifthe instantaneous water heater causes problems or if
you wish to increase the water flow, the EcoSmart®
(flow limiter) located behind the aerator can be
removed.

TECHNICAL DATA

This mixer series-produced with EcoSmart® (flow limiter)

Operating pressure: max. 1 MPa
Recommended operating pressure: 0,1-0,5 MPa
Test pressure: 1,6 MPa

(1 MPa =10 bar = 147 PSl)
Hot water temperature: max. 60°C
Thermal disinfection: 70°C/4 min

The product is exclusively designed for drinking water!

SYMBOL DESCRIPTION

Do not use silicone containing acetic acid!
DIMENSIONS (see page El)
FLOW DIAGRAM (see page B}

% SPARE PARTS (see page )
© XXX = Colors

000 = Chrome Plated

020 = Polished Chrome

130 = Polished Bronze

140 = Brushed Bronze

250 = Brushed Gold-Optic

260 = Brushed Chrome

ASSEMBLY (see page §

AWM

<L

300 = Polished Redgold

310 = Brushed Redgold

330 = Polished Black Chrome
340 = Brushed Black Chrome
670 = Matt Black

800 = Stainless Steel Optic
820 = Brushed Nickel

830 = Polished Nickel

930 = Polished Brass

950 = Brushed Brass

990 = Polished Gold-Optic

SPECIAL ACCESSORIES
(order as an extra)

/ special tool #58085000 (see page )
/ Installation putty (see page )
CLEANING (see page [
OPERATION [see page )

Hansgrohe recommends not to use as drinking
water the first half liter of water drawn in the
morning or after a prolonged period of non-use.

TEST CERTIFICATE (see page )



AINDICAZIONI SULLA SICUREZZA

/A Durante il montaggio, per pevitare ferite da schiaccia-
menfo e da faglio bisogna indossare guanti profettivi.

A Il prodotto deve essere utilizzato esclusivamente per
fare il bagno e per I'igiene del corpo.

A\ Attenzionel Compensare le differenze di pressione tra i
collegamenti dell'acqua fredda e dell'acqua calda.

ISTRUZIONI PER IL MONTAGGIO

/ Prima del montaggio & necessario controllare che non
ci siano stati danni durante il trasporto. Una volta
eseguito il montaggio, non verranno riconosciuti
eventuali danni di frasporto o delle superfici.

/ Montare, lavare e controllare tubature e rubinetteria
rispetfando le norme correnti.

/ Vanno rispettate le direttive di installazione nazionali
vigenti nel rispettivo paese.

/ Utilizzare la valvola di scarico solo conforme alla
destinazione. Non & consentito fissare alfri oggetti, ad
es. una semi-colonna, alla valvola di scarico.

/ Nel caso di problemi con lo scalda-acqua oppure nel
caso si desiderasse piU erogazione, si pud eliminare il
EcoSmart® (limitatore di flusso) che si trova dietro la
valvola di aerazione.

DATI TECNICI

Questo miscelatore & dotato di serie del EcoSmart®
(limitatore di flusso)

Pressione d'uso: max. 1 MPa
Pressione d'uso consigliata: 0,1-0,5 MPa
Pressione di prova: 1,6 MPa

(1 MPa =10 bar = 147 PSl)
Temperatura dell'acqua calda: max. 60°C
Disinfezione termica: 70°C/ 4 min

Il prodotto & concepito esclusivamente per acqua
potabile!

DESCRIZIONE SIMBOLO
Non utilizzare silicone contenente acido aceticol

% INGOMBRI (vedipagg. Bl

DIAGRAMMA FLUSSO
[vedi pagg. 1)

MONTAGGIO [vedipagg. K1)

e
2o

70 §
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PARTI DI RICAMBIO
(vedi pagg. [)

XXX = Trattamento

000 = Cromato

020 = Polished Chrome

130 = Polished Bronze

140 = Brushed Bronze

250 = Brushed Gold-Optic
260 = Brushed Chrome

300 = Polished Redgold

310 = Brushed Redgold

330 = Polished Black Chrome
340 = Brushed Black Chrome
670 = Matt Black

800 = Stainless Steel Optic
820 = Brushed Nickel

830 = Polished Nickel

Q30 = Polished Brass

950 = Brushed Brass

990 = Polished Gold-Optic

ACCESSORI SPECIALI

(non contenuto nel volume di fornitura)

/ chiave per montaggio #58085000
(vedi pagg.

/ Mastice d'installazione (vedi pagg. )
PULITURA [vedipagg. [
PROCEDURA (vedipagg. ]

Hansgrohe raccomanda, di mattina oppure
dopo lunghi tempi di stagnazione, di non
utilizzare il primo mezzo litro come acqua
potabile.

SEGNO DI VERIFICA
(vedi pagg. )



AINDICACIONES DE SEGURIDAD

/A Durante el montaje deben utilizarse guantes para
evitar heridas por aplastamiento o corte.

/A El producto solo debe ser utilizado para fines de bafio,
higiene y limpieza corporal.

A\ Grandes diferencias de presion en servicio entre agua
fria y agua caliente deben equilibrarse.

INDICACIONES PARA EL MONTAJE

/ Antes del montaje se debe examinarse el producto
contra dafios de fransporte. Después de la instalacién
no se reconoce ningun dafio de fransporte o de
superficie.

/ los conductos y la griferia deben montarse, lavarse y
comprobarse segun las normas vigentes.

/ Es obligatorio el cumplimiento de las directrices de
instalacion vigentes en el pafs respectivo.

/ la vélvula de desagie solo puede ser utilizada para el
uso especificado. No se permite fijar a la vélvula de
desagie ofros objetos, como una semicolumna.

/ En caso de problemas con el calentador instantaneo o
cuando se desee més caudal de agua puede quitarse
el EcoSmart® (limitador de caudal), situado detrds del
aireador.

DATOS TECNICOS

Grifo, desde f&brica equipado con EcoSmart® (limitador
de caudal)

Presion en servicio: max. 1 MPa
Presién recomendada en servicio: 0,1-0,5 MPa
Presién de prueba: 1,6 MPa

(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)
Temperatura del agua caliente: max. 60°C
Desinfeccion térmica: 70°C/4 min

El producto ha sido concebido exclusivamente para agua
potable.

DESCRIPCION DE SIMBOLOS

No utilizar silicona que contiene acido acéticol

% DIMENSIONES (ver pagina [El)
DIAGRAMA DE CIRCULACION
(ver pagina B

Gg, REPUESTOS (ver pagina )
XXX = Acabados
000 = Cromado

MONTAJE (verpagina E) §

70 §

020 = Polished Chrome

130 = Polished Bronze

140 = Brushed Bronze

250 = Brushed Gold-Optic
260 = Brushed Chrome

300 = Polished Redgold

310 = Brushed Redgold

330 = Polished Black Chrome
340 = Brushed Black Chrome
670 = Matt Black

800 = Stainless Steel Optic
820 = Brushed Nickel

830 = Polished Nickel

Q30 = Polished Brass

950 = Brushed Brass

Q90 = Polished Gold-Optic

OPCIONAL (noincluido en el suministro)

/ llave de montaje #58085000
(ver pagina E)

/ Masilla (ver pagina Bl
LIMPIAR [ver pagina )
MANE]O |verpégina )

Hansgrohe recomienda no utilizar el primer
medio litro como agua potable por las mafianas
o fras un largo periodo de inactividad.

MARCA DE VERIFICACION
(ver pagina )



AVEILIGHEIDSINSTRUCTIES Gy, SERVICE ONDERDELEN
/A Bij de montage moeten ter voorkoming van knel- en © (zie blz. [
XXX = Kleuren

snijwonden handschoenen worden gedragen.

000 = Verchroomd
020 = Polished Chrome
130 = Polished Bronze

A\ Het product mag alleen voor het wassen, hygiénische
doeleinden en voor de lichaamreiniging worden

gebruik. 140 = Brushed Bronze
A\ Grote drukverschillen tussen de koud- en warmwater- 250 = Brushed Gold-Optic
toevoer dienen vermeden fe worden. 260 = Brushed Chrome
300 = Polished Redgold
MONTAGE-INSTRUCTIES 310 = Brushed Redgold
/ Voor de montage moet het product gecontroleerd 330 = Polished Black Chrome
worden op transportschade. Na de inbouw wordt 340 = Brushed Black Chrome
geen transport- of oppervlakieschade meer aanvaard. 670 = Matt Black

800 = Stainless Steel Optic
820 = Brushed Nickel

830 = Polished Nickel
Q30 = Polished Brass

950 = Brushed Brass

990 = Polished Gold-Optic

TOEBEHOREN
[behoort niet tot het leveringspakket)

/ De leidingen en armaturen moeten gemonteerd,
gespoeld en gecontroleerd worden volgens de
geldige normen.

/ De in de overeenkomstige landen geldende installatie-
richtlijnen moeten nageleefd worden.

/ De uitlaatklep mag enkel gebruikt worden voor het
reglementaire gebruik. Het bevestigen van andere
voorwerpen, bv. een halfzuil op de uitlaatklep is niet
toegestaan.

/ montagesleutel #58085000 (zie blz. E]

/ Wanneer problemen optreden bij doorloopgeisers of
wanneer een grotere waterdoorvoer gewenst is, kan

/ Kit (zie blz. E)

de EcoSmart® [doorstroombegrenzer) die achter de REINIGEN |[zie blz. m)
perlator is gemonteerd, makkelijk verwijderd worden.

BEDIENING |zieblz. [
TECHNISCHE GEGEVENS

Armatuur standaard met EcoSmart® (doorstroombegren-

ey

Hansgrohe raadt aan om 's morgens na langere
stagnatietijiden de eerste halve liter nief als

zer
\/\/e)rkdruk: max. max. 1 MPa dinkwater te gebruiken.
Aanbevolen werkdruk: 0,1-0,5 MPa KEURMERK (zie blz. m]
Getest bij: 1,6 MPa M

(1 MPa = 10 bar = 147 PS|)
Temperatuur warm water: max. 60°C
Thermische desinfectie: 70°C/4 min

Het product is uitsluitend ontworpen voor drinkwater!

SYMBOOLBESCHRIJVING
Gebruik geen zuurhoudende siliconel

€
% MATEN (zie blz. B

DOORSTROOMDIAGRAM

(zie blz. E'

MONTAGE (zie blz. B §
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ASIKKERHEDSANVISNINGER 130 = Polished Bronze
140 = Brushed Bronze
250 = Brushed Gold-Optic
260 = Brushed Chrome
300 = Polished Redgold

A\ Ved monteringen skal der bruges handsker for at
undgé kvaestelser og snifsér.

A\ Produktet mé& kun bruges til bade-, hygiejne og

kropsrengaringsformél. 310 = Brushed Redgold

A\ Starre trykforskelle mellem koldt og varmt vand ber 330 = Polished Black Chrome
udjsevnes. 340 = Brushed Black Chrome

670 = Matt Black

MONTERINGSANVISNINGER 800 = Stainless Steel Optic

/ Fer monteringen skal produktet kontrolleres for 820 = Brushed Nickel
transportskader. Efter monteringen godkendes 830 = Polished Nickel
transportskader eller skader p& overfladen ikke 930 = Polished Brass
lsengere. Q@50 = Brushed Brass

/ ledningerne og armaturerne skal monteres, skylles og 990 = Polished Gold-Optic
kontrolleres iht. de gaeldende standarder. SPECIALTILREHOR

/ Installationsbestemmelserne, der gaelder i det enkelte ikke med i leveringsomfang]

land, skal overholdes. % / Monteringsnagle #58085000 (se s. B

/ Aflebsventilen m& kun bruges til det fastlagte formal.
Det er ikke tilladt at fastgere andre genstande f.eks. en II / Kitt [se s. )

halvsgile il aflebsventilen.
RENGQRING (ses [
/ Ved problemer med gennemlgbsvandvarmer eller hvis
der gnskes mere vandgennemstremning, kan EcoS- @\ BRUGSANVISNING (ses. )
mart® (gennemstremningsbegraenseren), der sidder i
perlatoren, fiemes. Hansgrohe anbefaler at den farste halve liter om
morgenen eller efter laengere stagneringstider

TEKNISKE DATA ikke anvendes som drikkevand.

Armaturet er forsynet med EcoSmart® (gennemstramnings- GODKENDELSE (ses. [
begraenser) m

Driftstryk: max. 1 MPa
Anbefalet driftstryk: 0,1-0,5 MPa
Provetryk: 1,6 MPa

(1 MPa = 10 bar = 147 PSl|
Varmtvandstemperatur: max. 60°C
Termisk desinfektion: 70°C/4 min

Produktet er udelukkende beregnet til drikkevand!

SYMBOLBESKRIVELSE

Der ma ikke benyttes eddikesyreholdig silikone!

é MALENE [ses B

GENNEMSTROMNINGSDIAGRAM

(ses. E)

O@,, RESERVEDELE (ses. [
XXX = Overflade
000 = Krom
020 = Polished Chrome

MONTERING (ses ) &:
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AAVISOS DE SEGURANCA O@ PECAS DE SUBSTITUICAO
© (ver pagina )

XXX = Acabamentos

000 = Cromado

020 = Polished Chrome

130 = Polished Bronze

/A Durante a montagem devem ser utilizadas luvas de
profeccdo, de modo a evitar ferimentos resultantes de
entalamentos e de cortes.

A\ O produto s6 pode ser utilizado para fins de higiene

pessoal. 140 = Brushed Bronze
A\ Grandes diferencas entre as pressoes das aguas 250 = Brushed Gold-Optic
quente e fria devem ser compensadas. 260 = Brushed Chrome
300 = Polished Redgold
AVISOS DE MONTAGEM 310 = Brushed Redgold
/ Antes da montagem deve-se controlar o produto 330 = Polished Black Chrome
relativamente a danos de transporte. Apés a 340 = Brushed Black Chrome
montagem ndo s&o aceites quaisquer danos de 670 = Matt Black
transporte ou de superficie. 800 = Stainless Steel Optic

820 = Brushed Nickel
830 = Polished Nickel
Q30 = Polished Brass

950 = Brushed Brass

990 = Polished Gold-Optic

ACESSORIOS ESPECIAIS

(n&o incluido no volume de fornecimento)

/ Astubagens e a forneira tém que ser montadas,
enxaguadas e verificadas de acordo com as normas
em vigor.

/A prescricées de instalac&o validas nos respetivos
paises devem ser respeitadas.

/A vdlvula de escoamento s6 pode ser utilizada para o
fim para o qual foi concebida. Nao é permitida a
fixacdo de outros objetos na vélvula de escoamento / Chave especial #58085000 (ver pagina E)

como, por exemplo, uma semicoluna.

/ Em caso de problemas com o esquentador de ¢gua /' Méstique [ver pégina )

ou se desejar maior débito de dgua, é possivel refirar

LIMPEZA (ver pagina [)

o EcoSmart® (limitador de caudal), situado por trés do
emulsor.

FUNCIONAMENTO (ver pagina )

ey

DADOS TECNICOS A Hansgrohe recomenda a néo utilizacéo do

) ! - rimeiro meio litro de dgua, de manhéa ou apos
Misturadoras produzidas em série com EcoSmart® P gua, P

(limitador de caudal) longas paragens, para fins de consumo.

Press@o de funcionamento: max. 1 MPa MARCA DE CONTROLO
Pressd@o de func. recomendada: 0,1-0,5 MPa M (ver pégina m'
Pressao testada: 1,6 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)
Temperatura da dgua quente: max. 60°C
Desinfeccao térmica: 70°C/4 min

Este produto foi Unica e exclusivamente concebido para
4gua potévell

DESCRICAO DO SIMBOLO

Ndo utilizar silicone que contenha écido
acéticol

% MEDIDAS (ver pagina B

FLUXOGRAMA |(ver pagina Bl

MONTAGEM (ver pagina EJ) §



AWSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA

A\ Aby unikngé zranien na skutek zgniecenia lub
przecigcia, podczas montazu nalezy nosi¢ rekawice
ochronne.

A\ Produkt moze by¢ uzywany tylko do kgpieli, higieny i
czyszczenia ciata.

A\ Znaczne réznice ciénien na doptywach cieptej i zimnej
wody muszq zosta¢ wyréwnane.

WSKAZOWKI MONTAZOWE

/ Przed montazem nalezy skontrolowa¢ produkt pod
kgtem szkéd transportowych. Po montazu nie wida¢
zadnych szkéd transportowych ani szkéd na
powierzchni.

/ Przewody i armatura muszq by¢ montowane, ptukane i
kontrolowane wedtug obowigzujgeych norm.

/ Nalezy przestrzega¢ wytycznych instalacyjnych
obowiqzujgcych w danym kraju.

/ Zawdér odptywowy mozna uzywac tylko zgodnie z
przeznaczeniem. Mocowanie innych przedmiotéw, np.
poétkolumny przy zaworze odptywowym, jest
niedozwolone.

/" W przypadku probleméw z przeptywowymi
podgrzewaczami wody lub jesli chce sie uzyska¢
wiekszy przeptyw wody, mozna usunqé EcoSmart®
(ogranicznik przeptywu) znajdujqcey sie za napowie-
trzaczem.

DANE TECHNICZNE

Armatura produkowana seryjnie z funkcjq EcoSmart®
(ogranicznik przeptywu)

Cisnienie robocze: maks. 1 MPa
Zalecane ciénienie robocze: 0,1-0,5 MPa
Cisnienie prébne: 1,6 MPa

(1 MPa =10 bary = 147 PSI)
Temperatura wody gorqcej: maks. 60°C
Dezynfekcja termiczna: 70°C/4 min

Produkt przeznaczony wylqcznie do wody pitnejl

OPIS SYMBOLU

Nie stfosowa¢ silikonéw zawierajgeych kwas
octowy!

% WYMIARY (patrz strona [E)
1

SCHEMAT PRZEPtYWU
(patrz strona )

MONTAZ (patrz strona mi §

70 §

|

CZESCI SERWISOWE

(patrz strona )
XXX = Kody kolorow
000 = Chrom

020 = Polished Chrome

130 = Polished Bronze

140 = Brushed Bronze

250 = Brushed Gold-Optic
260 = Brushed Chrome

300 = Polished Redgold

310 = Brushed Redgold

330 = Polished Black Chrome
340 = Brushed Black Chrome
670 = Matt Black

800 = Stainless Steel Optic
820 = Brushed Nickel

830 = Polished Nickel

930 = Polished Brass

950 = Brushed Brass

990 = Polished Gold-Optic

WYPOSAZENIE SPECJALNE
(Nie jest czesciq dostawy)

/ Klucz montazowy #58085000
(patrz strona B

/ Kitinstalatorski (patrz strona [EJ)
CZYSZCZENIE (patrz strona [
OBStUGA (patrz sirona )

Hansgrohe zaleca, by z rana lub po diuzszym
czasie niekorzystania, pierwsze pét litra wody
nie uzywac jako wody pitnej.

ZNAK JAKOSCI (pofrzslronom)



ABEZPECNOSTNI POKYNY

/A Pro zabranéni feznym zranénim a pohmozdéninam je
nuiné pfi montazi nosit rukavice.

/A Produkt smi byt pouzivén pouze ke koupdnf a za
o&elem télesné hygieny.

A\ Je nutné vyrovnat velké rozdily tlaku mezi pfipoji
studené a teplé vody.

POKYNY K MONTAZI

/ Pted montdzi je tteba produkt zkontrolovat, zda nebyl
pfi transportu poskozen. Po zabudovani nebudou uzna-
ny zadné skody zpUsobené transportem nebo
poskozenf povrchu.

/ Vedeni a armatura musi byt namontovény, proplachnu-
ty a otestovany podle platnych norem.

/  Je tieba dodrzovat montézni pravidla platné v dané
zemi.

/ Vypoustéci ventil je povoleno pouzivat pouze dle
uréenti. Piipeviiovant jinych pfedmétd napf. polosloupd
k vypoust&cimu ventilu nenf pfipusiné.

/ Pii problémech s protokovym ohfivagem, nebo kdyz je
pozadovén v&tsi protok, mize byt odstran&no zafizenf
EcoSmart® (omezovae protoku), které je umisténo za
perlatorem.

TECHNICKE UDAJE

Armatura je sériové vybavena zafizenim EcoSmart®
(omezovaé pritoku)

Provoznf tlak: max. 1 MPa
Doporugeny provozni tlak: 0,1-0,5 MPa
Zkusebni tlak: 1,6 MPa

(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)
Teplota horké vody: max. 60°C
Tepelnd desinfekce: 70°C/4 min

Vyrobky Hansgrohe jsou vhodné pro pifmy kontakt s
pitnou vodou.

POPIS SYMBOLU

Nepouzivat silikon s obsahem kyseliny octové!

% ROZMIRY |viz strana [E])

DIAGRAM PRUTOKU (vizstrana EJ)

SERVISNI DILY [|viz strana [
XXX = Kéd povrchové Gpravy

000 = Chrom

020 = Polished Chrome

@0

MONTAZ [viz strana E) §

130 = Polished Bronze

140 = Brushed Bronze

250 = Brushed Gold-Optic
260 = Brushed Chrome

300 = Polished Redgold

310 = Brushed Redgold

330 = Polished Black Chrome
340 = Brushed Black Chrome
670 = Matt Black

800 = Stainless Steel Optic
820 = Brushed Nickel

830 = Polished Nickel

Q30 = Polished Brass

950 = Brushed Brass

990 = Polished Gold-Optic

ZVLASTNI PRISLUSENSTVI

[neni sougdasti doddavky)

/ montézni kli€ #58085000 (viz strana )
/ Instala&ni kit (viz strana E)

CISTENT (viz strana m)

OVLADANI (vizsfronom)

AWM

Hansgrohe doporucuje réno nebo po delsich
prestavkach nepouzivat prvniho pdl litru jako
pitnou vodu.

m ZKUSEBNIT ZNACKA (vizstrana )



ABEZPECNOSTNE POKYNY 130 = Polished Bronze
140 = Brushed Bronze
250 = Brushed Gold-Optic
260 = Brushed Chrome
300 = Polished Redgold

N\ Pri montazi musite nosif rukavice, aby ste predisli
.
pomliaZzdenindm a reznym poraneniam.

/A Produkt sa smie pouzivaf len na kipanie a telesnt

hygienu. 310 = Brushed Redgold
A\ Velké rozdiely v tlaku medzi pripojkami studenej a 330 = Polished Black Chrome
teplej vody musia byf vyrovnané. 340 = Brushed Black Chrome
o 670 = Maitt Black
POKYNY PRE MONTAZ 800 = Stainless Steel Optic
/ Pred montdZou musfte produkt skontrolovaf, &i nebol 820 = Brushed Nickel
pocas fransportu poskodeny. Po zabudovani nebudyg 830 = Polished Nickel
uznané Ziadne skody spdsobené transportom alebo 930 = Polished Brass
poskodenia povrchu. 950 = Brushed Brass
/ Potrubia a vybavenie musia byf namontované, 990 = Polished Gold-Optic
preplachnuté a vybavené v platnom normami. ZVLASTNE PRISLUSENSTVO
/Je potrebné dodrziavaf smernice o instalécii, ktoré so (nie je sucasfou dodavky)

prave teraz platné v krajinach.

/ montazny kl6& #58085000 [vid strana Bl
/ Odtokovy ventil sa smie pouzivaf iba na pouzitie v

silade s ur¢enim. Upeviiovanie inych predmetov, napr. / Instalagnd séprava (vid strana [E)

poloviéného stlpu na odiokovy ventil, nie je pripusing. EISTENIE vid strana )
/ Pri problémoch s prietokovym ohrievacom alebo ak je

OBSLUHA (vid strana u)

pozadovany vaesi prietok vody, méze sa demontovaf

AWM

zariadenie EcoSmart® (obmedzovag prietoku), kforé je

umiestnené za perlatorom Hansgrohe odporica réno a po dlhsich dobéch

odstévky nepouzif prvého pol litra vody ako

TECHNICKE UDAJE pitnd vodu.
Armatira je sériovo vybavend zariadenim EcoSmart® OSVEDCENIE O SKUSKE
(obmedzovaé prietoku) m (vid sirana m)
Prevadzkovy tlak: max. 1 MPa
Doporugeny prevédzkovy tlak: 0,1-0,5MPa
Skugobny tlak: 1,6 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)
Teplota teplej vody: max. 60°C
Termicka dezinfekcia: 70°C/4 min

Vyrobok je koncipovany vyhradne pre pitng vodul
POPIS SYMBOLOV

“( Nepouzivaf silikén s obsahom kyseliny octove!
ROZMERY (vid strana [E])

DIAGRAM PRIETOKU
(vid'stronom)

% SERVISNE DIELY (vid'stroncmi
© XXX = Farebné oznacenie
000 = Chrém
020 = Polished Chrome

MONTAZ (vid strana E) \\‘
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A JEBEA EcoSmart® (T REFR HilHH)

AR He o BA 1 MPa

e A Heoi: 0,1-0,5 MPa

W iR 1,6 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

ORI K 60°C

AR 70°C /4 55

i K B

1553w

WS A CRRINEE R

% P ET Rk |
p R (205 0

#HEL (Z20ER O
© xxx - pifaftn

000 = 44k

020 = Polished Chrome

130 = Polished Bronze

140 = Brushed Bronze

250 = Brushed Gold-Optic

260 = Brushed Chrome

300 = Polished Redgold

310 = Brushed Redgold

330 = Polished Black Chrome

340 = Brushed Black Chrome

670 = Matt Black

800 = Stainless Steel Optic
eI e I

< @@w

820 = Brushed Nickel
830 = Polished Nickel
930 = Polished Brass
Q50 = Brushed Brass

Q90 = Polished Gold-Optic
TEAERIE (LA SRS E DY)
/ LT A #58085000 (2 W47 )
/KRR (2R )
% s 0
#e (20550 B

DUBTR A I, 7 R BRAE /K R I [R5
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gt (20 0



RU 14

AYKA3ZAHWMA NO TEXHMKE BE3ONAC-
HOCTWU

A Bo BOEeMA MOHTCXa cnenyer Hanete nep4yaTki 8o
I/I36e)KOHMe ﬂpMLLleMﬂeHl/lﬂ n I'IOpe3OB.

A W3nenne paspelaerca MCNonb3OBATL TONBKO B
TMIMEHUYECKMX Uengx: Ang NpuHaTHG BaHHbI 1 MYHOM
TMIMEHsI.

A\ notroro knana. MNepen yctaxoskoi cmecuTens
HeO6XO,ElMMO perynMpoBoYHeIMM KPAHAMU BbIDOBHATHL
aBfeHune XONOMHOM M ropsyen BOMbl NPK NOMOLLK
BEHTMEM PErynmMpyroWmx NofaYy BOMbI B KBAPTMPY.

YKASAHMA MO MOHTAXY

/ Tlepen MOHTGXOM CrieflyeT NpoBepUTs M3nenne Ha
npenmet nospexaeHuin npu nepesoske. [ocne
MOHTAXQ NPeTeH3MK O BoIMeLeHuM yuepba 3a
noppexmnaeHns Nnpu nepesoske 1nr NoBpexXneHms
MOBEPXHOCTEN HE NPUHMMAIOTCS.

/" Tpy6sl u apMaTypa AOMKHbI ObITh YCTAHOBAEHSI,
NPOMBITbI U IPOBEPEHbI B COOTBETCTBUM C NEMCTBYIOL M-
MM HOPMOMM.

/ Heobxonmmo cobnonats Tpe©oBaHMS NO MOHTAXY,
[EMCTBYIOWME B COOTBETCTBYIOWMX CTPAHAX.

/ CnyckHOM KNAnNaH paspewaercs UCNomb30BATs TONLKO
B NpenycmMoTpeHHsix uensx. Ha cnyckHom knanaxe
3aNpewasTcs 3aKpennsTs APyT1e NPeameTsl, Hanpu-
Mep, ﬂOﬂyKOﬂOHH\/.

/ Ecnu BO3HUKHYT NnpoGnembl ¢ NpoToyHbiM Goinepom
mnun ﬂOTpe6\/eTC‘i \/BeﬂMLH/lTb pOCXOﬂ BOMbl, TO MOXHO
yaanuts EcoSmart® (orpanuuntens notoka soasi),
KOTOPbIN YCTAHOBNEH 30 BO3NYIHLIM POCCEKATENEM.

TEXHMYECKWME OAHHDBIE

Cmecutenm 3Toin cepum CEPUMHO OCHAWAIOTCS
EcoSmart® (orpatmuntenem notoka soasl)

He 6onee. 1 Mla
0,1-0,5Mla
1,6 Mla
(1 MMa =10 bar = 147 PSI)
He bonee. 60°C
70°C/ 4 mu

Paboyee nasnenme:
Pekomennyemoe paboyee nasnenue:
Hasnennu:

Temneparypa ropsyer Bogsl:
Tepmuyeckas nesunHperums:

3penue npeaHO3HAYEHO UCKTIOYUTENLHO AN MUTLEBOM
sofnbl!

OMMCAHWME CMMBOJTOB

He npumensitte cunvkoH, conepxatmi
YKCYCHYIO KMCROTY.

MOHTAX (em. crp. B

=

>
t;‘j.
N
A

PASMEPH (cm. crp. B
CXEMA NOTOKA (em crp. B

KOMMNEKT (em. crp. )

XXX = UsetHas koamposka
000 = Xpom

020 = Polished Chrome

130 = Polished Bronze

140 = Brushed Bronze

250 = Brushed Gold-Optic
260 = Brushed Chrome

300 = Polished Redgold

310 = Brushed Redgold

330 = Polished Black Chrome
340 = Brushed Black Chrome
670 = Matt Black

800 = Stainless Steel Optic
820 = Brushed Nickel

830 = Polished Nickel

Q30 = Polished Brass

Q50 = Brushed Brass

990 = Polished Gold-Optic

CNEUMANBHBIE MPMHALJEX-

HOCTMW (He sknioyeHo B obvem nocraskml)
/ Montaxhsiit kniod #58085000 [em. crp. B
/" Montax nogsonxn em. crp. E)
OYMCTKA (em crp. ()
SKCINYATAUMA [em. cp. ED)

Hansgrohe pekomerayet no ytpam nubo nocne
ANUTENBHOTO NepPepLIBA B MCNONb3OBAHMM He
MCMNONb3OBATL NEPBbLIE NONAMTPA BOAbI AN NUThS.

3HAK TEXHMHYECKOTO KOHTPO-
na (em cp. @



ATURVALLISUUSOHJEET

A\ Asennuksessa on kaytettava kasineités puristumien ja
viiltojen aiheuttamien tapaturmien estémiseksi.

A\ Tuotetta saa kayttad ainoastaan kylpy-, hygienia- ja
puhdistustarkoituksiin.

A\ Suuret paine-erot kylma- ja kuumavesiliitantdjen valilla
on tasattava.

ASENNUSOHJEET

/ Ennen asennusta on tarkastettava tuotteen mahdolliset
kulietusvahingot. Asennuksen jalkeen kuljetus- ja
pintavaurioita ei hyvaksytd.

/ Putket ja hana on asennettava, huuhdeltava ja
tarkastettava voimassa olevien standardien mukaisesti.

/ Jokaisessa maassa on noudatettava siellsé patevia
asennusohjeita.

/ Poistoventtiilia saa kéyttad vain tarkoituksenmukaisesti.
Poistoventtiiliin ei saa kiinnittédd muita esineitd, esim.
seintkupua.

/ Jos lapivirtauskuumentimen kanssa on ongelmia tai jos
halutaan suurempaa veden virfausméadarad, voidaan
poreenmuodostajan takana oleva EcoSmart®
(virtauksenrajoitin) poistaa.

TEKNISET TIEDOT

Kaluste on vakiona varustettu EcoSmart® (virtauksenrajoitti-

mella)

Kayttépaine: maks. 1 MPa

Suositeltu kéyttépaine: 0,1-0,5 MPa

Koestuspaine: 1,6 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PS|)

Kuuman veden lampétila: maks. 60°C

Lampsdesinfektio: 70°C/ 4 min

Tuote on suunniteltu kaytettdvaksi ainoastaan juomaveden
kanssal

MERKIN KUVAUS

Ala kayta etikkahappopitoista silikonial

é MITAT [k 3% |
atso sivu

VIRTAUSDIAGRAMMI
(kotsosivuﬂ)

VARAOSAT (katso sivu [l
XXX = Varikoodaus

000 = Kromi

020 = Polished Chrome

e
@0

ASENNUS [kolsosivumi §

130 = Polished Bronze

140 = Brushed Bronze

250 = Brushed Gold-Optic
260 = Brushed Chrome

300 = Polished Redgold

310 = Brushed Redgold

330 = Polished Black Chrome
340 = Brushed Black Chrome
670 = Matt Black

800 = Stainless Steel Optic
820 = Brushed Nickel

830 = Polished Nickel

Q30 = Polished Brass

950 = Brushed Brass

990 = Polished Gold-Optic

ERITYISVARUSTE (eikuulu toimitukseen)
/ Asennusavain #58085000 (katso sivu E'

=

TN

=P

&l
™

/ Asennussaria (katso sivu [E)
PUHDISTUS (katso sivu )
KAYTTO (katso sivu [

Hansgrohe suosittelee, efté ensimmdistd puolta
liraa ei kéytetd juomavetend aamuisin eikd

silloin, kun laitefta ei ole kaytetty pitkaan aikaan.

M KOESTUSMERKK! (katso sivu [
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ASAKERHETSANVISNINGAR

A\ Handskar ska baras under monteringsarbetet sa att
man kan undvika klém- och skarskador.

A Produkten far bara anvéndas il kroppshygien med
bad och dusch.

A Stora tryckskillnader mellan anslutningarna for varmt
och kallt vatten mé&ste utjgmnas.

MONTERINGSANVISNINGAR

/ Det maste undersékas om produkten har transportska-
dor innan den monteras. Efter monteringen accepteras
inga transport- eller yiskikiskador.

/ ledningarna och blandaren méste monteras, spolas
igenom och konfrolleras enligt de gdallande normerna.

/ De installationsrikilinjer som galler i landerna ska fsljas.

/ Avrinningsventilen far bara anvandas till det som den
ar avsedd for. Det &r inte tillatet att montera andra
foremal, t.ex. en kapa, vid avrinningsventilen.

/ Om det &r problem med vattenberedaren eller om
storre vattenflode dnskas kan EcoSmart® (flodeskon-
troll] som sitter bakom perlatorn tas bort.

TEKNISKA DATA

Blandare seriemassigt med EcoSmart® (flodeskontroll)

Driftstryck: max. 1 MPa
Rek. driftstryck: 0,1-0,5 MPa
Tryck vid proviryckning: 1,6 MPa

(1 MPa = 10 bar = 147 PSI|
Varmvattentemperatur: max. 60°C
Termisk desinfektion: 70°C/ 4 min

Produkten ar enbart avsedd for dricksvatten!

SYMBOLFORKLARING

Anvénd infe silikon som innehdller attiksyral

% MATTEN (se sidan [E])

FLODESSCHEMA (sesidan [E])

RESERVDELAR [sesidan )

XXX = Fargkodning

000 = Krom

020 = Polished Chrome
130 = Polished Bronze
140 = Brushed Bronze
250 = Brushed Gold-Optic
260 = Brushed Chrome
300 = Polished Redgold

MONTERING (se sidan ) \°§

AWM

!

310 = Brushed Redgold

330 = Polished Black Chrome
340 = Brushed Black Chrome
670 = Matt Black

800 = Stainless Steel Optic
820 = Brushed Nickel

830 = Polished Nickel

Q30 = Polished Brass

950 = Brushed Brass

Q90 = Polished Gold-Optic

SPECIALTILLBEHOR

[medfélier ej leveransen)

/ Monteringsnyckel #58085000 (se sidan E)
/ Installationskitt (se sidan B
RENGORING (sesidan )
HANTERING (sesidan )

Hansgrohe rekommenderar aft den férsta
halvlitern inte anvands som dricksvatten pa
morgonen eller efter langre perioder utan
anvéndning.

TESTSIGILL (sesidan ]



ASAUGUMO TECHNIKOS NURODY-
M AT

A\ Apsaugai nuo uzspaudimo ir jsipjovimo montavimo
metu mivekite pirstines.

A\ Gaminys turi boti naudojamas tik maudymuisi, kino
higienai ir $varai palaikyti.

A\ Turi bti i8lyginti 3alto ir karsto slegio nelygumai.

MONTAVIMO INSTRUKCIJA

/ Prie$ montuojant bitina patikrinti, ar gaminys nebuvo
pazeistas transportavimo metu. Sumontavus pretenzijos
del transportavimo ir pavirsiaus pazeidimy nepriima-
mos.

/ Vamzdziai ir sujungimai turi boti montuojami, plaunami
ir tikrinami pagal galiojanéias normas.

/ Laikykites afitinkamoje 3alyje galiojanciy direktyvy dél
jrengimo.

/ I8leidimo voztuvas gali biti naudojamas tik pagal savo
paskirt]. Prie isleidimo voztuvo draudziama tvirtinti kitas
dalis, pavyzdzivi, puskolones.

/ Jei yra problemy su momentiniu vandens 3ildytuvu ar
neuztenka vandens srauto, galima pasalinti uz
aeratoriaus esantj ,EcoSmart®” (vandens srauto
ribotuva).

TECHNINIAI DUOMENYS

Sios serijos maisytuvai turi EcoSmart® [vandens srauto
ribotuvq)

Darbinis slegis: ne daugiau kaip 1 MPa
Rekomenduojamas slegis: 0,1-0,5 MPa
Bandomasis slégis: 1,6 MPa

(1 MPa =10 bary = 147 PSI)
Karto vandens temperatira: ne daugiau kaip 60°C
Terminis dezinfekavimas: 70°C/4 min

Produkias skirtas tik geriamajam vandeniuil

SIMBOLIO APRASYMAS

“( Nenaudokite silikono, kurio sudétyje yra acto
rogsties!

ISMATAVIMAL (zr. psl. E))

PRALAIDUMO DIAGRAMA

(zr. ps. B

0@, ATSARGINES DALYS [z psl [
© xxx - Spalvos
000 = Chrom

MONTAVIMAS (2. psl. B &}

AWM

020 = Polished Chrome

130 = Polished Bronze

140 = Brushed Bronze

250 = Brushed Gold-Optic
260 = Brushed Chrome

300 = Polished Redgold

310 = Brushed Redgold

330 = Polished Black Chrome
340 = Brushed Black Chrome
670 = Matt Black

800 = Stainless Steel Optic
820 = Brushed Nickel

830 = Polished Nickel

Q30 = Polished Brass

950 = Brushed Brass

Q90 = Polished Gold-Optic

SPECIALUS PRIEDAI (néra pridedama)
/ Montavimo rakias #58085000 (zr. psl. )
/ Montavimo rinkinys (zr. psl. )
VALYMAS [z psl [
EKSPLOATACIJA [z ps. )

Naudojant po ilgesnés pertraukos, ,Hansgrohe”
rekomenduoja pirmo pusés lifro vandens nevartofi
kaip geriamojo.

BANDYMO PAZYMA (zr ps. E]



ASIGURNOSNE UPUTE

A\ Prilikom montaze se radi sprie¢avanja prignjeéenja i
posjekotina moraju nositi rukavice.

A\ Proizvod se smije primjenijivati samo za kupanie,
tugiranje i osobnu higijenu.

A\ Velika razlika v pritisku izmedu vruée i hladne vode
mora biti izbalansirana.

UPUTE ZA MONTAZU

/ Prije montaZe mora se provieriti je li proizvod ostecen
prilikom transporta. Nakon ugradnije se ne priznaju
nikakve reklamacije koje se odnose na povriinska i
fransportna ostecenja.

/ Cijevi i armatura moraju biti postavljeni, isprani i
testirani prema vazecim normama.

/ Obvezno se moraju uvaziti propisi o instalacijama koji
vrijede u doti¢noj zemlji.

/- Odvodni ventil smije se koristiti samo namjenski.
Pri¢vricivanje drugih predmeta npr. polustubova na
odvodnom ventilu nije dopusteno.

/ Ako dolazi do problema s proto&nim bojlerom ili se
zeli veci protok vode, moze se ukloniti EcoSmart®
(limitator protoka) lociran iza aeratora.

TEHNICKI PODATCI

Armatura ima serijski ugraden EcoSmart® (limitator

protoka)

Najveci dopusteni tlak: tlak 1 MPa

Preporuceni tlak: 0,1-0,5 MPa

Probni tlak: 1,6 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PS)

Temperatura vruce vode: tlak 60°C

Termicka dezinfekcija: 70°C/ 4 min

Proizvod je koncipiran isklju¢ivo za pitku vodul

OPIS SIMBOLA

Nemoijte koristiti silikon koji sadrzi octenu
kiselinu!

MJERE (pogledaj stranicu B

DIJAGRAM PROTOKA
[pogledaj siranicu )

REZERVNI DJELOVI
[pogledaj stranicu )

XXX = Boje

000 = Krom

SASTAVLJANJE (pogledajstranicu [Eg) \k‘

301 §

v

020 = Polished Chrome

130 = Polished Bronze

140 = Brushed Bronze

250 = Brushed Gold-Optic
260 = Brushed Chrome

300 = Polished Redgold

310 = Brushed Redgold

330 = Polished Black Chrome
340 = Brushed Black Chrome
670 = Matt Black

800 = Stainless Steel Optic
820 = Brushed Nickel

830 = Polished Nickel

Q30 = Polished Brass

950 = Brushed Brass

990 = Polished Gold-Optic
POSEBNI PRIBOR

(Nije sadrzano u isporucil )

/ klju& za montazu #58085000
[pogledaj siranicu E)

/ Instalaterski kit (pogledai stranicu [EJ)
CISCENJE (pogledajstranicu [)
UPOTREBA (pogledajstranicu [E)

Hansgrohe preporu¢a da ujutro ili nakon duljeg
nekoristenja prvih 1/2 litre vode ne upotrebljava-
te za pice.

OZNAKA TESTIRANJA
(pogledaj stranicu [



AINSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

A\ La montare utilizafi m&nusi pentru evitarea contuziunilor
si taierii mainilor.

I\ Produsul poate fi utilizat doar pentru spalarea,
menfinerea igienei si curdfarea corpului.

A\ Diferenele de presiune mari intre alimentarea cu apd
rece si apd caldd trebuie echilibrate.

INSTRUCTIUNIT DE MONTARE

/ Tnainte de instalare verificati, daca produsul prezinta
deteriorari de transport. Dupd instalare garanfia nu
acoperd deteriorédrile de transport si cele de suprafatd.

/ Conductele si bateriile frebuie montate, spdlate si
verificate conform normelor in vigoare.

/ Respectafi reglementdrile referitoare la instalare
valabile in fara respectiva.

/ Supapa de scurgere poate fi utilizatd doar conform
destinafiei. Fixarea altor obiecte, de ex. a unui
semi-stalp la supapa de scurgere este interzisa.

/ Dacg apar probleme cu boilerul instant sau dacd dorifi
un debit de apd mai mare, puteti s§ demontali unitatea
EcoSmart® (limitatorul de debit), care se afl& in spatele
suflatorului de aer.

DATE TEHNICE

Bateria este dotatd in serie cu EcoSmart® (limitator de

debit)

Presiune de functionare: max. 1 MPa
Presiune de functionare recomandatd: 0,1-0,5 MPa
Presiune de verificare: 1,6 MPa

(1 MPa = 10 bar = 147 PS)
Temperatura apei calde: max. 60°C
Dezinfectie termica: 70°C/ 4 min

Produsul este destinat exclusiv pentru apd potabils.

DESCRIEREA SIMBOLURILOR

Nu utilizati silicon cu continut de acid aceticl
DIMENSIUNI (vezi pag. B

DIAGRAMA DE DEBIT
[vezi pag. B

PIESE DE SCHIMB (vezi pag. )
XXX = Coduri de culori

000 = Crom

020 = Polished Chrome

130 = Polished Bronze

MONTARE (vezi pag. B §

A0 §

RO
140 = Brushed Bronze
250 = Brushed Gold-Optic
260 = Brushed Chrome
300 = Polished Redgold
310 = Brushed Redgold
330 = Polished Black Chrome
340 = Brushed Black Chrome
670 = Matt Black
800 = Stainless Steel Optic
820 = Brushed Nickel
830 = Polished Nickel
Q30 = Polished Brass
950 = Brushed Brass
990 = Polished Gold-Optic

ACCESORII OPTIONALE

(nu este inclus in setul livrat)

/ Cheie peniru montare #58085000
(vezi pag. B

/ Chit de instalare (vezi pag. )
CURATARE (vezipag. )
UTILIZARE (vezipag. )

Hansgrohe v& recomandd, ca dimineala sau
dupd perioade mai lungi de pauzd s& nu folosifi
prima jumatate de litru de apd pentru b&ut.

CERTIFICAT DE TESTARE
[vezi pag. B}
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AYNOAEIZEIZ ASOAAEIAZ
A\ Tia va arodlyete paupatiopols katd T cuvappoloyn-
on mpemer va Qoparte yavria.

/\ To mpoidy emTpEMETal Va X ENOILOTOIETAl HOVO oav
ptoo Aoutpou, uyieviig kal kabapiopol Tou coparos.
A\ O1 Siadopég Tng Trieong petaél Tng cuvdeong kpuou kal

Leotol vepou Oa mpemel va avriotaBpiovrar.

OAHTIEY >YNAPMOAOTHIHZ

/ Mpiv 1 ouvappoAoynon mpémel va eéetacTel To mpoidv
yia {npitg peradopds. Metd v eykardotaon Sev
avayvepilovral {npitg amd 1 petadopd ) emdaveiakig
{npits.

/ O1 owhijveg kal n pmatapla mpener va tomoBernBouly
olpdwva pe Ta Ioyovta mpdTuTIa, va Tebolv umd mieon
kal va SokipacTouv.

/ ©a mptmel va mpouvTal ol 0dnyleg eykatdataong mou
1oyUouv ot k&Be kpaTog.

/ HBaApiba ekponig emtpémeral va xpnoipomnoleital povo
yia v mpofBAemopevn xpnon. H otepiwon dAAwv
avTikelpEvey LY. pIoAg koAovag ot BaiBida ekpong
Sev emmpemeral.

/ Eav mapouciactei mpoPAnpa pe Tov TayuBeppocidwva
OTaV aTaITeiTal mepIocdTEPO VePD, PTTopEl va amopa-
kpuvOel o EcoSmart® (peiwtig pong), o omolog
Bplokeral mow amd 1o diATpo Tou pouéouviol.

TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA
Mmarapia povipa eéomhioptvn pe EcoSmart® (peiwtg
pong)

Aeitoupyia mieong: twg 1 MPa
ZuvioTopevn Aeitoupyia Tmieong: 0,1-0,5 MPa
[Mieon eAéyyou: 1,6 MPa

(1 MPa =10 bar = 147 PSl)
Oeppoxpacia {eatol vepol: twg 60°C
Oeppikn amoAupavon: 70°C/4 min

To mpoidv txel oxediaoTel amokAeIoTIKG yia TOGIHO vepd!.

MEPITPAOH YMBOAQON

Mnv xpnoipomoieite aihikdvn mou mepiéxel 0&iko
odul

% AASTASELY BA Serisa ED

AIATPAMMA POHS (BA Zerisa B

Sy

SYNAPMOAOTHIH (BA 2erida ) =

200 §

ANTAAAAKTIKA (Br. Serisa B

XXX = Xpopata

000 = Emixpwpiwpévo

020 = Polished Chrome

130 = Polished Bronze

140 = Brushed Bronze

250 = Brushed Gold-Optic
260 = Brushed Chrome

300 = Polished Redgold

310 = Brushed Redgold

330 = Polished Black Chrome
340 = Brushed Black Chrome
670 = Matt Black

800 = Stainless Steel Optic
820 = Brushed Nickel

830 = Polished Nickel

Q30 = Polished Brass

950 = Brushed Brass

990 = Polished Gold-Optic

EIAIKA AZE>XOYAP (bev mepihapPaveral

otov mapadorto eomhiopd)

/ Kheibi ouvappoAoynong #58085000
[BA. ZeAiba E)

/ K eykardoraong (BA. Zeisa B
KAOAPIZTMOS (BA Zerisa [
XEIPIZTMOS (B Zerisa )

H Hansgrohe cuviotd 1o mpwi f petd amd peyaia
xpovikd diaothpara aypnolag va pnv xpnoipo-
TTOIEITE TO TPOTO pIcd AiTpo vepd oav TOGIPO.

SHMA EAETXOY [BA Zerisa )



AVARNOSTNA OPOZORILA

/A Pri montaZi je treba nositi rokavice, da se preprecijo
poskodbe zaradi zme&kanja ali urezov.

A\ Ta izdelek se sme uporabliati le z namenom umivania,
vzdrZzevanja higiene in felesne nege.

A\ Velike razlike v tlaku med prikljugkom za mrzlo in
priklju¢kom za toplo vodo je potrebno izravnati.

NAVODILA ZA MONTAZO

/ Pred montaZo je treba izdelek preveriti glede
morebitnih transportnih poskodb. Po vgradnii transpor-
tne ali povriinske poskodbe ne bodo ve& priznane.

/ Ceviin armaturo je treba montirati, izprati in preveriti
po veliavnih standardih.

/ Upostevati je freba pravilnike o instalacijah, ki veljajo v
posamezni drzavi.

/ Odioéni ventil se sme uporabljati le v skladu z
namenom uporabe. Pritrditev drugih elementov na
odtoni ventil, npr. polstebra, ni dovoljena.

/ Ce imate probleme s pretocnim grelnikom, ali ¢e Zelite
velji prefok vode, lahko odstranite EcoSmart®
[omejevalnik prefokal, ki se nahaja za perlatorjem.

TEHNICNI PODATKI

Armatura je serijsko opremliena z EcoSmart® (omejevalni-
kom pretoka)

Delovni tlak: maks. 1 MPa
Priporoeni delovni tlak: 0,1-0,5 MPa
Preskusni tlak: 1,6 MPa

(1 MPa =10 bar = 147 PSI)
Temperatura fople vode: maks. 60°C
Termi¢na dezinfekcija: 70°C/4 min

Proizvod je zasnovan izklju¢no za sanitarno vodol!

OPIS SIMBOLA
( Ne smete uporabiti silikona, ki vsebuje ocetno

kislino!

% MERE (glejte stran [E])
U

DIAGRAM PRETOKA
(glejte stran E)

%® REZERVNI DELI [glejte stran )

XXX = Barve
000 = Krom
020 = Polished Chrome
130 = Polished Bronze

MONTAZA (glejie stran Bl \k-

AWM

140 = Brushed Bronze

250 = Brushed Gold-Optic
260 = Brushed Chrome

300 = Polished Redgold

310 = Brushed Redgold

330 = Polished Black Chrome
340 = Brushed Black Chrome
670 = Matt Black

800 = Stainless Steel Optic
820 = Brushed Nickel

830 = Polished Nickel

930 = Polished Brass

950 = Brushed Brass

990 = Polished Gold-Optic

POSEBEN PRIBOR (Nivkljugeno)

/ Montazni kljug #58085000 (glejte stran )
/ Komplet za montazo (glejte stran )
CISCENJE (glejte stran )
UPRAVLJANIJE (glejte stran )

Hansgrohe priporo&a, da zjutraj ali po daljsem
&asu stagnacije prvega pol litra vode ne
uporabite kot pitno vodo.

PRESKUSNI ZNAK (glejte stran )
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AOHUTUSJUHISED

A\ Kandke paigaldamisel muljumis- ja I6ikevigastuste
véltimiseks kindaid.

A\ Toodet tohib kasutada ainult pesemis-, higieeni- ja
kehapuhastamiseesmarkidel.

A\ Kui kilma ja kuuma vee thenduste surve on vaga
erinev, tuleb need tasakaalustada.

PAIGALDAMISJUHISED

/ Enne paigaldamist tuleb toodet kontrollida transpordi-
kahijustuste osas Parast paigaldamist ei tunnustata
enam transpordi- vai pinnakahjustuste kaebuseid.

/ Voolikute ja segisti paigaldamisel, loputamisel ja
kontrollimisel tuleb l&htuda kehtivatest normatiividest

/ Vastavas riigis kehtivaid paigalduseeskirju tuleb
jargida.

/ Tuhjenduskraani vaib kasutada ainult ettenahtud viisil.
Muude esemete, nt sifooni, kinnitamine tihjenduskraani
kilge ei ole lubatud.

/ Kui esineb probleeme labivooluboileiga vai kui
soovitakse, et vee labivool oleks suurem, tuleks sdela
taga asuv EcoSmart® (veehulgapiiraja) eemaldada.

TEHNILISED ANDMED

Segistisari on toodetud koos EcoSmart® (veehulgapiiraja-

gal

Toorohk maks. 1 MPa

Soovitatav t66rdhk: 0,1-0,5 MPa

Kontrollsurve: 1,6 MPa
(1 MPa =10 baari = 147 PSl)

Kuuma vee temperatuur: maks. 60°C

Termiline desinfekisioon: 70°C/ 4 min

Toode on ette nahtud eranditult joogivee jaoks!

SUMBOLITE KIRJELDUS
( Arge kasutage Gadikhapet sisaldavat silikoonil

% MOOTUDE (vilk[E])
il
LABIVOOLUDIAGRAMM (viIkE]

VARUOSAD (viikE

XXX = Varvid

000 = Kroom

020 = Polished Chrome
130 = Polished Bronze
140 = Brushed Bronze
250 = Brushed Gold-Optic

PAIGALDAMINE (vikEd &}

260 = Brushed Chrome

300 = Polished Redgold

310 = Brushed Redgold

330 = Polished Black Chrome
340 = Brushed Black Chrome
670 = Matt Black

800 = Stainless Steel Optic
820 = Brushed Nickel

830 = Polished Nickel

Q30 = Polished Brass

950 = Brushed Brass

990 = Polished Gold-Optic

SPETSIAALNE LISAVARUSTUS

lei sisaldu komplektis)

/ Montaazivali #58085000 (vi Ik B
/ Paigalduskomplekt (vi Ik B
PUHASTAMINE (vi kD

KASUTAMINE (vilk

AWM

Hansgrohe soovitab mitte kasutada esimest poolt
liitrit hommikuti voi parast pikemat seisakuaega
joogiveena.

m KONTROLLSERTIFIKAAT (vilk[E)



ADROSIBAS NORADES

A\ Montazas laika, lai izvairttos no saspiedumiem un
iegriezumiem, nepiecie$ams nésaf cimdus.

A\ So produktu drikst izmantot tikai, lai mazgatos, higiénai
un kermena firisanai.

A Jaizlidzina spiediena atskiribas starp auksta un karsta
udens pievadiem.

NORADIJUMI MONTAZA]

/  Pirms montazas nepiecie$ams parbaudit, vai produk-
tam fransportésanas laika nav radusies bojajumi. Pec
iebivésanas bojajumi, kas radusies transportésanas
laika, vai virsmas bojajumi nefiek atziti.

/ Caurulvadi un armatra ir jGuzstada, jGizskalo un
japarbauda saskana ar speka esosajiem standartiem.

/ Jaievéro attiecigas valsiis spekd eso$as montazas
prasibas.

/" Noteces varstu drikst izmantot tikai noteiktajam mérkim.
Pie noteces varsta aizliegts piestiprinat citus priekime-
fus, pieméram, puskolonnu.

/ Jarodas problémas ar caurteces silditaju vai ja Gdens
plusma nav pietiekami spéciga, EcoSmart® (caurteces
ierobezotaju), kas atrodas aiz aeratora, drikst nopemt.

TEHNISKIE DATI

Jaucejkrans tiek razots kopa ar EcoSmart® (caurteces

A0 §

23 Y

140 = Brushed Bronze

250 = Brushed Gold-Optic
260 = Brushed Chrome

300 = Polished Redgold

310 = Brushed Redgold

330 = Polished Black Chrome
340 = Brushed Black Chrome
670 = Matt Black

800 = Stainless Steel Optic
820 = Brushed Nickel

830 = Polished Nickel

930 = Polished Brass

950 = Brushed Brass

990 = Polished Gold-Optic

SPECIALI AKSESUARI
(komplekta netiek piegadats)

/ Montazas atsléga #58085000
(skat. Iop. )

/ Instalacijas piederumi (skat. lpp. )
TIRTSANA (skat. Ipp.
LIETOSANA [skat. lpp. )

Hansgrohe iesaka no rita vai péc ilgakiem
partraukumiem nelietot pirmo puslitru ddens
dzersanai.

ierobezofaju] PARBAUDES ZIME [skat. lpp. E])
maks. 1 MPa

Darba spiediens:

leteicamais darba spiediens: 0,1-0,5 MPa

Parbaudes spiediens: 1,6 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PS)

Karsta odens temperatira: maks. 60°C

Termiska dezinfekcija : 70°C/ 4 min

Izstrad@jums ir paredzéts tikai dzeramajom Gdenim!

SIMBOLU NOZIME

Neizmantot silikonu, kas satur etikskabil
IZMERUS (skat. lpp. E)

CAURPLUDES DIAGRAMMA
[skat. Ipp. EJ)

REZERVES DALAS (skat. Ipp. E
XXX = Krasu kodi

000 = Hroma

020 = Polished Chrome

130

Polished Bronze

MONTAZA (skat. lop. E) §
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ASIGURNOSNE NAPOMENE 020 = Polished Chrome
130 = Polished Bronze
140 = Brushed Bronze
250 = Brushed Gold-Optic
260 = Brushed Chrome

A\ Prilikom montaze se radi spre¢avanja prignjecenia i
posekotina moraju nositi rukavice.

I\ Proizvod sme da se koristi samo za kupanie, tusiranje i

li¢nu higifenu. 300 = Polished Redgold
A\ Velika razlika u pritisku izmedu vruce i hladne vode 310 = Brushed Redgold
mora biti izbalansirana. 330 = Polished Black Chrome
. 340 = Brushed Black Chrome
INSTRUKCIJE ZA MONTAZU 670 = Matt Black
/ Pre montaze se mora proveriti da li je proizvod ostecen 800 = Stainless Steel Optic
pri transportu. Nakon ugradnije se ne priznaju nikakve 820 = Brushed Nickel
reklamacije koje se odnose na povrinska i transportna 830 = Polished Nickel
o3tecenja. 930 = Polished Brass

950 = Brushed Brass
Q90 = Polished Gold-Optic

/ Vodovi i armatura moraju biti postavljeni, isprani i
testirani prema vazecim normama.

/ Treba se pridrzavati propisa koji u odredenim POSEBAN PRIBOR
zemljama vaZe za instalacije. [Nije sadrzano u isporuci)

/ Odvodni ventil sme da se koristi samo namenski. / Klju& za montazu #58085000 |vidi siranu [E)
Pri¢vricivanje drugih predmeta npr. polustubova na

odvodnom ventilu nije dozvoljeno. / Instalaterski komplet (vidi stranu [E)

/ Ukoliko se pojave problemi sa protoenim bojlerom ili CISCENJE (vidistranu [E])

se zeli veci protok vode, onda EcoSmart®
RUKOVANIJE (vidistranu @)

(ograni¢avae protoka vode), koji je smesten iza
aeratora, moze da se ukloni.

XY,

Hansgrohe preporuguje da ujutru ili nakon duzeg

TEHNICKI PODACI nekoris¢enja prvih pola litre vode ne koristite za
Ove armature imaju serijski ugraden EcoSmart® pice.
lograni¢avat protoka vode] ISPITNT ZNAK (vidi stranu [)
Radni pritisak: maks. 1 MPa
Preporu&eni radni pritisak: 0,1-0,5MPa
Probni pritisak: 1,6 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)
Temperatura vruée vode: maks. 60°C
Termi¢ka dezinfekcija: 70°C/4 min

Proizvod je koncipiran iskljugivo za pija¢u vodul
OPIS SIMBOLA

Nemoijte koristiti silikon koji sadrzi sir¢etnu
kiselinu!

% MERE (vidi stranu [E])

DIJAGRAM PROTOKA
(vidi stranu )

Og, REZERVNI DELOVI (vidisians )
XXX = Oznake boja
000 = Hrom

MONTAZA (vidistranu m) \k‘



ASIKKERHETSHENVISNINGER

/A Bruk hansker under montasjen for & unnga klem- og
kuftskader.

I\ Produktet skal kun brukes for bade-, hygiene- og
kroppshygiene.

A Store trykkdifferanser mellom kaldt- og varmtvannstil-
koblinger skal utlignes.

MONTAGEHENVISNINGER

/ Fer montasjen skal produktet sjekkes for transporfska-
der. Etter monteringen aksepteres ikke noen transport-
eller overflateskader.

/ ledningene og armaturen skal monteres, spyles og
siekkes iht. de gyldige normer.

/ Gieldende remingslinjer for rerleggerarbeid i de
enkelte land skal falges.

/ Utlepsventilen skal kun brukes pé forskriftsmessig méate.
Feste av andre gjenstander, som f.eks. en halvsayle, fil
utlepsventilen er ikke tillaft.

/ Ved problemer med gjennomstremningsvannvarmer,
eller n&r man ensker en sterre vanngjennomstremning,
kan EcoSmart® (gjennomstremningsbegrenser| fiernes.
Den sitter bak luftdysene.

TEKNISKE DATA

Armatur er standardmessig utstyrt med EcoSmart®
(giennomstremningsbegrenser)

Driftstrykk maks. 1 MPa
Anbefalt driftstrykk: 0,1-0,5 MPa
Provetrykk 1,6 MPa

(1 MPa = 10 bar = 147 PSI|
Varmtvannstemperatur maks. 60°C
Termisk desinfisering: 70°C/ 4 min

Produktet er utelukkende designet for drikkevann!

SYMBOLBESKRIVELSE

lkke bruk silikon som inneholder eddiksyre!

€
% MAL (sesideﬂ)

GJENNOMSTROMNINGSDIAGRAM

(se side E)

C@,,. SERVICEDELER (se side [
© xxx - Fargekode
000 = Krom
020 = Polished Chrome
130 = Polished Bronze

MONTASIE (seside E) \°§

AWM

140 = Brushed Bronze

250 = Brushed Gold-Optic
260 = Brushed Chrome

300 = Polished Redgold

310 = Brushed Redgold

330 = Polished Black Chrome
340 = Brushed Black Chrome
670 = Matt Black

800 = Stainless Steel Optic
820 = Brushed Nickel

830 = Polished Nickel

930 = Polished Brass

950 = Brushed Brass

990 = Polished Gold-Optic

EKSTRATILBEHOR
(ikke med i leveransen)

/ Montasjengkkel #58085000 (se side E)
/ Installasjonskitt (se side B
RENGJDRING |seside [
BETJENING (seside )

Om morgen og etter lengre stagnasjonstider
anbefaler Hansgrohe @ ikke bruke den farste
halvliteren som drikkevann.

PROVEMERKE (seside [[])



AYKAZAHWMSG 3A BESOMNACHOCT

A\ Mpu MoHTaXa TP6BA 4G Ce HOCAT PHKABKLM, 30 A Ce
136 erHaT HAPAHIBAHMY NOPAAK NPUTUCKAHE MK
nops3saHe.

A [TossoneHo e usnonszsaHero Ha nponykrTa camo 3a
KbMNAHE, XMTMEeHA M uenn Ha NOYMCTBAHE HA T4NOTO.

A [onemumte Pa3nmMKn B HANAraHETo Mexnay n3soamte 3a
CTyneHara 1 tonnarta sona Tpﬂ6BCI na ce n3pasH4BAT.

YKASAHMA 3A MOHTAX

/ TMpenun MoHTaxXa NPORyKTHT TP16BA 4G CE NPOBEPH 3a
Tpaxcnopthu wetu. Cren MOHTAXA He ce Npu3HaBaT
TPAHCNOPTHW UK MOBLPXHOCTHM WETU.

/ Tpvbonposoante u apmatypara Tpsésa oa ce
MOHTMPQT, NPOMMST M NPOBEPST B CHOTBETCTBME C
BANMMAHNTE HOPMU.

/ Tps6Ba na 610AT CNA3BAHM BANMOHUTE B CLOTBETHUTE
CTPAHM NPEANUCTHUS 30 UHCTANMPAHE.

/ V13non3BaHeTO Ha KNANAHA 30 OTBEXAAHE € NO3BONEHO
camo no npenrasHayenune. He e nonyctumo 3akpensa-
HETO HA ApYyTu NpeaMeT, Hanp. HA NOMYKONOHA KM
KNANAHa 30 OTBEXAAHE.

/ Tpu npobremu ¢ NPOTOYHMS HATPEBATEN UK KOTATO
Xenaete NO-ronsmMa NPOMYCKATENHA CNOCOBHOCT Ha
soaara, moxe aa orctpaute EcoSmart® (orpaxuuure-
115 HQ NPOTUYAHE, KOMTO Ce HaMMPA 304 AepaTopa.

TEXHMYECKKM OAHHM

Apmatyparta e obopynsata cepuitio ¢ EcoSmart®
(orpatuuuten Ha npotuuate)

PabotHo Hansrane: makc. 1 Mla
Mpenopbuntento pabotHo Hansraxe: 0,1-0,5MMa
Koutponto Hansraxe: 1,6 MMMa

(1 MMa =10 bar =147 PSI)
Temneparypa Ha ropewara Boaa: make. 60°C
Tepmuuna nesnHdekums: 70°C/ 4 mun

[MpoaykTsT e paspaboteH camo 3a nuteirHa sonal

OMMCAHME HA CMMBOJTTMNTE

He usnonssamre cUnukoH, CbabpXaLl OLeTHa
kucenmHal

% PASMEPU (suxre crp. El)
]

OMATPAMA HA NMOTOKA
[suxre crp. [E)

MOHTAX (suxte crp. EJ) §

e
2o

>

o
A

v

CEPBM3HUW YACTM (euxre cro. )
XXX = Lsetoso koanpare
000 = Xpom

020 = Polished Chrome

130 = Polished Bronze

140 = Brushed Bronze

250 = Brushed Gold-Optic
260 = Brushed Chrome

300 = Polished Redgold

310 = Brushed Redgold

330 = Polished Black Chrome
340 = Brushed Black Chrome
670 = Matt Black

800 = Stainless Steel Optic
820 = Brushed Nickel

830 = Polished Nickel

Q30 = Polished Brass

950 = Brushed Brass

990 = Polished Gold-Optic

CNEUMATTHM NPMHAONEXHOC-

T (He ce cvavpxa B 06ema Ha noctaska)

/ Mowtaxen kmoy #58085000
(suxre crp. EJ)

/ Wncranaumonen knt (smxre crp. [B)
NOYMCTBAHE (suxre crp. [{)
OBCNYXBAHE (suxre crp. )

Hansgrohe npenopwyea, cyTpun 1 cnen
NO-NPOABLAXMTENHO CMMPAHE NBPBUAT NONOBMH
NUTLP Id He Ce M3NON3BA KATO NMUTEMHA BOAA.

KOHTPOMNEH 3HAK (suxre crp. [])



ARESLEDEFE

A FETOBIEFEFALVERE LIEWVNEDIT, FLL&
FElFSHTLIEE L.

A TORBE, AP FERSFDEFHAFDERILL
MclEFERLEWVWTLIETL.

AN FEIKSEDEAZEIZOT (MPa) IR ELTLIEE L.

I EDZXE

/ BROFELTRICER COEA—IHHENDEEERL
TLIEEW. BIEDFAEDSRLBIEEHIE
HTIEVTVET.

/ BEEEKIRIE, BEERICREOTHEL, % H&
UEBETo>TIEE L.

/ FBEIITO>HIRICER SN ABEERE BT
TN

/e, ASROFERBENIUNCERLEWLTL
EEW. ZDMDERER, BIZIEHEKEH/N—
(semi-pedestal| F A BEIZEUTIFZWTLIEELY
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250 = Brushed Gold-Optic
260 = Brushed Chrome

300 = Polished Redgold

310 = Brushed Redgold
330 = Polished Black Chrome
340 = Brushed Black Chrome
670 = Matt Black

800 = Stainless Steel Optic
820 = Brushed Nickel

830 = Polished Nickel

Q30 = Polished Brass

Q50 = Brushed Brass

990 = Polished Gold-Optic
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AUDHEZIME SIGURIE Con PJESET E SERVISIT (shihfagen )
A\ Pér t& evituar l&éndimet e pickimeve ose 1& prerjeve @ xxx = Kodimi me one & ngjyrave
000 = Krom

gjaté procesit & monfimit duhet q& t& vishni doreza.

020 = Polished Chrome
130 = Polished Bronze
140 = Brushed Bronze

/A Produkti duhet t& pérdoret vetem géllimet e banjave, t&
higjienés dhe t& larjes sé trupit.

N\ Ndryshimet e médha té presionit mes lidhjeve t& ujit t& 250 = Brushed Gold-Optic
fohte dhe atij t& ngrohté duhen ekuilibruar. 260 = Brushed Chrome
. N 300 = Polished Redgold
UDHEZIME PER MONTIMIN 310 = Brushed Redgold
/ Pérpara montimit duhet q& produkti t& kontrollohet pér 330 = Polished Black Chrome
démtime nga fransporti. Pas instalimit nuk do té njihet 340 = Brushed Black Chrome
asnjé démtim nga transporti ose démtim i sipérfages. 670 = Matt Black

800 = Stainless Steel Optic
820 = Brushed Nickel

830 = Polished Nickel
Q30 = Polished Brass

950 = Brushed Brass

990 = Polished Gold-Optic

PAJISJE TE POSACME

(nuk pérfshihet né véllimin e furnizimit)

/ Tubacionet dhe rubinetet duhet q& t& montohen, t&
shpélahen dhe t& kontrollohen sipas standardeve né
fuqi

/ Duhet 1& respekiohen linjat udhézuese t& instalimit, t&
vlefshme pér vendet respektive.

/ Ventili dalés mund t& pérdoret vetém pér pércaktimin
teknik t& pérdorimit t& tij. Nuk lejohet pérforcimi apo
vendosja e objekieve 1& tiera né ventilin dalés si p.sh.

1& njé gjysém harku. / Celési i montimit #58085000 (shih fagen [EJ)

/ Nése lindin probleme me ngrohésin e ujit ose nése

/ Stuko pér instalim (shih fagen )

déshironi 1& keni mé shumé qarkullim uji, atéheré
EcoSmart® (kufizuesi i garkullimit t& vjit], i cili ndodhet PASTRIMI (shih fagen )

pas ajrosésit, mund t& cmontohet.

PERDORIMI [shihfagen B

300§

TE DHENA TEKNIKE
Hansgrohe rekomandon qé né méngjes ose pas

Rubineti &shté i pajisur si standard me EcoSmart® (Kufizues ) o oo B
periudhave t& gjata gé gjysmé litri i paré mos &

qarkullimi) )
Presioni gjaté punés maks. 1 MPa pihet
Presioni i rekomanduar: 0,1-0,5 MPa SHENJA E KONTROLLIT
Presioni pér prové: 1,6 MPa m (shih fagen m]
(1 MPa =10 bar = 147 PSl)
Temperatura e ujit t& ngrohté maks. 60°C
Dezinfektim Termik: 70°C/ 4 min

Produkii éshté projektuar ekskluzivisht pér ujé té pijshem!

PERSHKRIMI | SIMBOLIT

Mos pérdorni silikon q& né pérbérje ka acid
acetik.

[% PERMASAT (shihfagen E])

DIAGRAMI | QARKULLIMIT
[shih fagen EJ)

MONTIMI (shih fagen ) .i}



Polished Bronze = 130
Brushed Bronze = 140

Brushed Gold-Optic = 250
Brushed Chrome = 260
Polished Redgold = 300
Brushed Redgold = 310
Polished Black Chrome = 330
Brushed Black Chrome = 340
Matt Black = 670

Stainless Steel Optic = 800

Brushed Nickel = 820
Polished Nickel = 830
Polished Brass = 930
Brushed Brass = 950
Polished Gold-Optic = 990
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AGUVENLIK UYARILARI

/A Montaj esnasinda ezilme ve kesilme gibi yaralanmalari
onlemek icin eldiven kullanilmalidir.

A\ Uriin yalnizea banyo, hijyen ve beden temizligi
amaglar dogrultusunda kullanilabilir.

A\ Sicak ve soguk su baglantilar arasinda buyik basing
farkliliklar varsa, bu basing farkliliklarinin dengelenme-
si gerekir.

MONTAJ] ACIKLAMALARI

/" Montaj isleminden &nce Urin nakliye hasarlari
yénunden kontrol edilmelidir. Montaj isleminden sonra
nakliye veya yizey hasarlari icin sorumluluk stlenilme-
mektedir.

/ Borularin ve armatirin montaji, yikanmasi ve kontroli
gecerli normlara gére yapilmalidir.

/ Ulkelerde gecerli kurulum yonetmeliklerine riayet

edilmelidir.

/ Drenaj valfi sadece amacina uygun sekilde kullanilabi-
lir. Yari situn gibi diger nesnelerin drenaij valfi izerine
sabitlenmesine izin verilmez.

/ Surekli akish suisiticilarn ile birlikte kullaniminda
problemler s¢z konusu ise veya akan su mikiarinin
daha fazla olmasi isteniyorsa, perlatérin arka
tarafindaki EcoSmart® (akis sinirlayicisi) sokilop
cikarilabilir.

TEKNIK BILGILER

Batarya EcoSmart® (akis sinirlayicisi) ile birlikte seri olarak

Isletme basinci: azami 1 MPa

Tavsiye edilen isletme basinci: 0,1-0,5 MPa
Kontrol basinci: 1,6 MPa

(1 MPa =10 bar = 147 PSI)
Sicak su sicaklig: azami 60°C
Termik dezenfeksiyon: 70°C/ 4 dak

Urin sadece sebeke suyu icin tasarlanmistir!

SIMGE ACIKLAMASI

Asetik asit iceren silikon kullanmayin!

% OLCULERT [bakiniz sayfa Bl

AKIS DIYAGRAMI [bakiniz sayfa B

YEDEK PARCALAR [bakiniz sayfa ]
XXX = Renkler

000 = Krom

020 = Polished Chrome

@0

70 §

130 = Polished Bronze

140 = Brushed Bronze

250 = Brushed Gold-Optic
260 = Brushed Chrome

300 = Polished Redgold

310 = Brushed Redgold

330 = Polished Black Chrome
340 = Brushed Black Chrome
670 = Matt Black

800 = Stainless Steel Optic
820 = Brushed Nickel

830 = Polished Nickel

Q30 = Polished Brass

Q50 = Brushed Brass

990 = Polished Gold-Optic

OZEL AKSESUARLAR
[Teslimat kapsamina dahil degildir)

/" Montaj anahtan #58085000
(bakiniz sayfa )

/" Montaj silikonu (bakiniz sayfa B
TEMIZLEME (bakiniz sayfa [[)
KULLANIMI (bakiniz sayfa )

Hansgrohe sabahlari uzun durgunluk siresi
sonrasinda ilk yanim litre suyun icme suyu olarak
kullaniimamasini nerir.

KONTROL ISARETI
(bakiniz sayfa [



GARANTI BELGESI
URETICI VEYA ITHALATCI FIRMANIN

Unvani: Hansgrohe Armatur Lid. $ti
Adresi: Fulya Mahallesi Bahgeler Sokak Efe han 20/C
Mecidiyeksy Sisli Istanbul

Telefonu: (0-212) 273 07 30
Faks: (0-212) 273 07 40
web adresi: www.hansgrohe.com.ir
GENEL MUDUR

Albert Emlek

W

Satici Firmanin:
Unvant:
Adresi:
Telefonu:

Faks:

e-posta:

MALIN

Markasi:

Cinsi:

Garanti Suresi:
Azami Tamir Siresi:

Fatura Tarih ve Sayis:

Marka ve Modeli:
Teslim Tarihi ve Yeri:
Yetkilinin imzasi:
Firmanin Kasesi:

Bu bslimu, urint aldiginiz Yetkili Satici imzalayacak ve kaseleyecektir.

MONTAJI (bakiniz sayfa [ \k‘

. TR

Hansgrohe
Sihhi tesisat malzemesi

2 YIL
20 s gono
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ABIZTONSAGI UTASITASOK

A\ A szerelésnél a zozéddsok és vagasi sérilések
elkerilése érdekében keszty(t kell viselni.

A\ A terméket csak firdéshez, mosakoddshoz, és
egészségigyi fisztalkodashoz szabad hasznalni.

A\ A hidegviz- és a melegviz-csatlakozdsok kézstti nagy
nyomaskilsnbséget kikell egyenlitenil

SZERELESI UTASITASOK

/A szerelés elétt ellenérizni kell, hogy a terméknek
nincs-e szdllitasi sérilése. Beépités utan a szdllitési-
vagy feluleti sériléseket nem ismerik el.

/A vezetékeket és a csaptelepet az érvényes szabva-
nyoknak megfeleléen kell felszerelni, sbliteni és
ellenérizni

/ Az egyes orszagokban érvényes installacios
irényelveket be kell tartani.

/ Alefolydszelepet csak rendeltetésszerien szabad
hasznalni. Mas targyak, pl. mosdolab, régzitése a
lefolyészelephez nem megengedet.

/' Ha problémék adédnak az atfolyss vizmelegitovel
vagy nagyobb &tfolyd vizmennyiségre van szikség,
akkor az EcoSmart® (atfolyaskorlatozs) eltévolihats a
perlator mégul.

MUSZAKI ADATOK

A csaptelep szériakivitelben el van l&tva EcoSmart®
(atfolyaskorlatozd) berendezéssel

Uzemi nyomas: max. 1 MPa
Ajénlott izemi nyomds: 0,1-0,5 MPa
Nyomdspréba: 1,6 MPa

(1 MPa = 10 bar = 147 PSl|
Forréviz hémérséklet: max. 60°C
Termikus fertétlenttés: 70°C/ 4 perc

A terméket kizarslag ivévizhez terveziék!

SZIMBOLUMOK LEIRASA
“( Ne haszndlion ecetsavtartalmi szilikont!
MERETET (l4sd a oldalon E)

ATFOLYASI DIAGRAMM
(lasd a oldalon E)

TARTOZEKOK (lasd aoldalon )
XXX = Szinkédolas

000 = Kréom

020 = Polished Chrome

AWM

130 = Polished Bronze

140 = Brushed Bronze

250 = Brushed Gold-Optic
260 = Brushed Chrome

300 = Polished Redgold

310 = Brushed Redgold

330 = Polished Black Chrome
340 = Brushed Black Chrome
670 = Matt Black

800 = Stainless Steel Optic
820 = Brushed Nickel

830 = Polished Nickel

Q30 = Polished Brass

950 = Brushed Brass

990 = Polished Gold-Optic

EGYER TARTOZEK

(a szallitasi egység nem tartalmazzal

/ Szerelskules #58085000 (Iasd a oldalon Bl
/  szaniter szilikon (lasd a oldalon m'
TISZTITAS (lasd aoldalon )

HASZNALAT (lasd a oldalon mi

/A csaptelepeken détfolyt viz hémérséklete
fogyasztdsra szént viz esetében a 65°C-of
nem haladhatja meg. A csaptelep nem
eredményezheti az emberi fogyasztasra (pl.
ivas és fézés céligbol) szant viz mindségrom-
lasat.

/ Belizemelés és izemszinetek utan szigoroan
be kell tartani a haszndlafi ttmutatéban
lefrtakat. Beizemeléskor a csaptelepet at kell
sbliteni, legalabb 2 percig térténs hideg- és
melegvizes folyatdst javaslunk. Minimum 1
napos Uzemszinet utdn fogyasztds elétt a
csaptelepben stagndlé hideg- illetve melegviz
fogyasztdsa nem javasoli, a csaptelepben
stagnalé vizet ki kell engedni, legalabb
2 perces folyatds javasolt. A kifolyatds sorén
nyert vizet ivévizként, illetve ételkészitési céllal
felhasznalni nem szabad.

/ Tekintettel arra, hogy a forré viz fémolds
képessége a hideg vizénél nagyobb, emiatt
fézés ivas céligbdl az OKl a hideg viz
haszndalatat javasolja.
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/A csaptelepek perlatordt javasolt havonta
vizkételeniteni, illetve fertétleniteni. A
csapfelepek tisztitasa, fertétlenitése sorén
kizarélag olyan vegyszer alkalmazhats,
amely megfelel a 201/2001. (X.25)
Kormdanyrendelet, illetve a 38/2003. (VII.7)
ESzCsM-FYM-KWM egyittes rendeletben
lefrtaknak.

/A perlator miksdési elvébsl adédsan
jelentés aeroszolt képez, igy Legionella
expozicié szempontjgbdl fokozott kockdzatot
jelent. Ezért alkalmazdsa nem javasolt az
egészségigyi intézmények fekvébeteg ellatd
szobaiban, illetve minden olyan helyen, ahol
a hideg és/vagy haszndlati melegviz
Legionella csiraszédma eléri a 49/2015 (X1.6.)
EMMI rendelet alapjén meghatérozott
beavatkozdsi szintet.

M VIZSGAJEL (lasd a oldalon E])

SZERELES (lésd a oldalon B .i:
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Brushed Black Chrome = 340

oxnINY = 670

Stainless Steel Optic = 800

Brushed Nickel = 820

Polished Nickel = 830

Polished Brass = 930

Brushed Brass = 950

Polished Gold-Optic = 990
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ww.axor-design.com/cleaning-recommendation

r 4
O r‘lE 4
-l
n | | - Q
L |
H |
a
DE / Reinigungsempfehlung/ Garantie/Kontakt SV / Rengéringsrekommendationer/ Garanti/ Contacto
FR / Recommandation pour le neftoyage/Garanties/ LT / Valymo rekomendacijos/ Garantija/Kontakiai
Contact HR / Preporuke za ¢is¢enje/ Garancija/ Kontakt
EN / Cleaning recommendation/Warranty / Contact RO / Recomandéri pentru curdfare/ Garantie / Contact
IT / Raccomandazione di pulizia/Garanzia/Contatto  EL / Sioraon kaBapiopol/Eyyinon/emady
ES / Recomendaciones para la limpieza/Garantia/ SL / Priporotilo za &igenje/ Garancija/Kontakt
Contacto ET / Puhastussoovitused/Garantii/Kontakt
NL / Aanbevelingen inzake reiniging/ Garantie/ LV / Tirisanas ieteikumi/ Garantija/ Kontakfi
Contact SR/ Preporuke za ¢is¢enje/ Garancija/Kontakt

DK / Rengeringsvejledning/ Garanti/Kontaki N O/ Anbefaling for rengjering/ Garanti/ Kontakt

PT / Recomendacées de limpeza/Garantia/ Contacto B G / Mpenopska 3a nowncreare./ apanums / Korakr

PL / Zalecenie dotyczqce pielegnacji/ Gwarancja/ 1P/ BEANDSEMREECOWNT /OB
Koniaki SQ / Késhilla rreth pastrimit/ Garancia/Kontakt

CS / Doporugent k &isténi/ Zaruka/ Kontakt AR/ Juail /el / Cadaiill a5

SK / Odporicania pre ¢istenie / Zaruka/ Kontakt

ZH /G AR e

RU / Pekomenaaumu no ounctke/fapantis/KoHTakTsl

FI/ Puhdistussuositus/Takuu/Kosketus

2
=
2

TR / Temizleme 6nerisi/ Garanti/Temas
H U / Tisztitasi tandcsok/ Garancia/ érintkezés

HE / 2wp U'R/NIMNR/ 1177 nixan

g
o
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